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En la ciudad de Neuchátel, a-tos 14 díás del mes de enero del 2010,el señobdeaniLut” ade
Frossard a nombre y en representación de EMEFIN S.A., manifiesta: a e

PRIMERA.- COMPARECIENTES.-
Comparece el señor Jean-Luc Frossard, en calidad de Representante Legal de
EMEFIN S.A., sociedad legalmente constituida bajo las leyes de Suiza, con domicilio
principal en la ciudad de Neuchátel, a la que en adelante se la denominará
simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma libre y voluntariaa través del presente
otorga poder a favor del Dr. José Rafael Meythaler Baquero, a quien en adelante se le
podrá denominar simplemente “MANDATARIO”, para que de forma individual,
represente a la MANDANTE en la República del Ecuador.

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.-
En conformidad con el artículo 6 de la Ley de Compañias de Ecuador, la MANDANTE
otorga al MANDATARIO poder especial de representación, como en Derecho se
requiere, a efectos de que represente, a EMEFÍN para contestar cuanto reclamo o
demanda se plantee en su contra en el territorio del Ecuador, así como para cumplir
con fas obligaciones que la Ley de Ecuador le asigne a EMEFIN. En el cumplimiento
de las obligaciones que la Ley de Ecuador le asigne a EMEFIN, el MANDATARIO
deberá actuar conforme a las instrucciones que en cada caso EMEFIN le hará saber
de manera escrita.

El MANDATARÍO para el cumplimiento de este poder, requerirá de autorización de
EMEFÍN en orden a contester demandas, celebrar pactos con cualquier demandante
y, en general, para ejercer la defensa de EMEFIN en cualquier proceso.

Nada en este poder podrá ser interpretado corno la decisión de EMEFIN de delegar en
el MANDATARIOel ejercicio de sus derechos como accionista de QUIFATEX S.A. o,
de delegar al MANDATARIO el representar la voluntad de EMEFIN en todo proceso,
salvo que haya explicito y previo encargo de actuar a nombre de la misma y en la
forma que ésta indique.

El MANDATARIO se limitará a lo explicitamente señalado en el artículo 8 de la Ley de
Compañías de Ecuador y en caso de duda requerirá autorización escrita previa de
EMEFIN.

TERCERA.- FORMALIDADES.-
De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1 de la Ley Reformatoria a la Ley de
Compañias del Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 15 de mayo del
2009, el presente poder no deberá ni inscribirse ní publicarse por la prensa en el
territoño ecuatoriano.

CUARTA.-DURACION.-
El presente poder se confiere por tiempo indefinido y podrá ser revocado en cualquier
momento por EMEFIN debiendo para ello notificar con esta decisión al MANDATARIO
con carta formal y sin ningún otro trámite al no ser este un poder que se debe inscribir
O que requiera solemnidad alouna.

EMEFpá Ñ

Jean-Luc Frossard
Pasaporte n*C1155920
Representante legal
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I, Fritz Stahl, notary public in Neuchátel/NE (Switzerland), give certification that this
document, counting two (2) pages, is a true extract (in French) of the Registry of
companies (Registre du commerce) of the canton of Neuchátel, for EMEFIN SA
(EMEFIN AG), a Swiss company with corporate seat in Boudevilliers/NE
(Switzerland). ..onccomonnonooconcacinosoroncariononinncaron car cnnonoo ronca rosiararesaner canes»nnennarrerrrnnernerrorrrrrrronrerenerrrssnos conoro

Neuchátel, this twenty-third day of April, two thousand twelV8 comacaanmaomencoecoss
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Switzerland

This public document

2. has been signed by Me Fritz Stahl,

3. acting in his capacity of Notary,

4. bears the seal/stamp of MeFritz Stahl, Notary in
Neuchátel.-—

Attesté

5. 15 Neuchátel 6. on 23/04/2012
7. by the State Chancellery

8. under No 909

9. Seal/Stamp: 10. Signature   ROTARÍA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO
De conformiánd con lo divnuento en el Art. 18 de la Ley

State Cha cellery Hotrrial, doy fé y CERTIFICO que el presente
ecs fiel COPIA DEL ORIGINAL, y que obra

Ae. foja(s) útiles), que metfue presentado para

FrCste efecto y que acto seguido dev. Ñel al interesado.

Quito, a ATTÍ . TA conos

J.-C. Paratte

 

   

 

  
     
  
   

 

Dra: d ( cor
TARIA SEGUNDA DEL CANTON QUITO


